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volumen total del comercio exterior de los países del 
CAEM. Estos tratan también de intensificar sus relaciones 
económicas no sólo con otros países socialistas, sino 
también con los países capitalistas desarrollados y con los 
países en desarrollo. La cooperación con Finlandia progresa 
fructíferamente conforme a un acuerdo firmado en 1973, y 
se ha creado un fondo especial que proporcionará créditos 
para la asistencia económica, científica y técnica a los 
países en desarrollo. El CAEM mantiene relaciom .. s con más 
de 60 organizaciones económicas, científicas y técnicas 

internacionales, cuyos miembros proceden de países con 
diferentes sistemas socioeconómicos. 

69. Las realizaciones del CAEM durante los 26 años de su 
existencia y los progresos realizados durante los últimos 
cuatro años en la aplicación del Programa General muestran 
que los países miembros están resolviendo con éxito los 
problemas con que se enfrentan. 

Se levanta la sesión a las 12.30 horas. 

1957. a sesi6n 
Viernes 4 de julio de 1975, a las 15.15 homs 

Presidente: Sr. l. A. AKHUND (Pakistan) 

TEMA 3 DEL PROGRAMA 

Examen general de la política económica y social inter· 
nacional, inclusive la evolución regional y sectorial 
(continuacióll) (E/5654, E/5665, E/5681 y Add.l a 4, 
E/5682, E/5692, E/5699, E/5713) 

l. El Sr. DAVIES (Secretario General de la Organización 
Meteorológica Mundial) dice que no va a repetir la 
información presentada en el resumen analítico del informe 
anual de la OMM para 1974 (E/5707), pero que lo pondrá 
al día teniendo en cuenta los resultados del Congreso 
cuadrienal de la OMM, que ha terminado recientemente, y 
subrayará los puntos más sobresalientes de interés para el 
presente debate. 

2. En el mencionado documento se presentan los pro· 
gramas más importantes de la Organización agrupt, hajo 
cinco epígrafes principales; no obstante, el Congre-"~j ha 
decidido que se afiada un sexto y nuevo programa .~r~~¡·::paL 
a saber, el Programa de Hidrología y Desarrollo de los 
Recursos Hidrológicos. H~sta ahora estas actividades se han 
incluido como parte de otro programa, pero la importancia 
cada vez mayor que tienen los recursos hidráulicos para el 
desarrollo económico ha inducido al Congreso a reconocer 
una categoría más alta a esta cuestión y a seguir el 
procedimiento, poco frecuente, de enmendar el Convenio 
de la Organización, a fin de poder asumir esta tarea. 

3. En cuanto a los otros programas, se están registrando 
grandes progresos en el Programa de la Vigilancia Meteo
rológica Mundial, establecido para dar cumplimiento a una 
resolución de 1961 l1721 (XVI)] de la Asamblea General, 
en beneficio de todos los países. Se halla en una avanzado 
estado de planificación un nuevo sistema de satélites 
meteorológicos cuyo funcionamiento está previsto para 
1977 ó 1978. Se incluirán en él no sólo satélites de los 
Estados Unidos de América y de la URSS, como se ha 
venido haciendo hasta al10ra, sino también del Japón y de 
los países de Europa occidental, por medio del Organismo 
Europeo del Espacio. 

E/SR.1957 

4. El Experimento Tropical en el Atlántico, que tuvo 
lugar en 1974 como parte del Programa de Investigación 
Global de la Atmósfera, ha constituido un éxito rotundo y 
ha aportado grandes cantidades de datos que serán de una 
utilidad inmediata y servirán como base para las investí· 
gaciones futuras. Se estima que los 40 buques, aproxima· 
damente, de investigación científica de unos 12 países que 
participaron en el Experimento, constituyeron la flota 
internacional más numerosa que se ha reunido hasta ahora 
para fines pacíficos. Participaron en él muchas aeronaves 
especialmente equipadas y satélites especiales, y 4.000 
científicos y técnicos de muchos países tomaron parte 
directamente. El centro operacional del experimento fue 
Dakar, y a este respecto hay que dar las gracias al Presidente 
del Sencgal por su contribución al éxito de la operación, 
que constituye un buen augurio para el Experimento 
Mundial que ha de celebrarse en 1978 y 1979. 

S. El S1..1Jtimo Congreso inauguró el Programa de la OMM 
de Modifkación Artificial del Tiempo, en el cual, en vista 
de las catastróficas sequías que padece el mundo, se dio 
absoluta prioridad al proyecto de intensificación de las 
precipitaciones. Este proyecto tiene por finalidad obtener 
pruehas científicamente convincentes de que es posible 
aumentar de manera apreciable las precipitaciones en 
determinadas condiciones y se espera que su planificación y 
ejecución durará varios años. Hay que agradecer al PNUMA 
su cooperución en relación con este proyecto. Las activi· 
dados de la OMM en materia d~ modificación artificial del 
tiempo se están incrementando grandemente, siempre con 
la ayuda del PNUMA. 

6. De conformidad con las decisiones aprobadas por la 
Conferencia Mundial de la Alimentación, la OMM trabaja 
también por aumentar la producción alimentaria, ayudando 
a los países a aplicar la meteorología a ht planificación y a 
las operaciones agrícolas. Asimismo, proporcionará la infor
mación meteorológica al Sistema Mundial de Información y 
de Alerta sobre la Alimentación y la Agricultura de la FAO 
(E/5587. resolución XVI). Se está prestando una asistencia 
específica a los países de la región africana del Saltcl, cuyo 
valor durante los próximos S alios se elevará a unos 13 
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millones de dólares, procedentes de diversas fuente·, entre 
ellas el PNUD, varios países donantes y probablemente 
algunas organizaciones no gubem:.mentales. El proyecto 
debe conducir a mejorar los servici\.,., agrometeorológicos e 
hidrológicos de cada uno de los 7 países y a establecer un 
centro regional permanente de capacitación, así como 
diversos servicios operacionales de apoyo para estos países. 

7. En cuanto al Programa de Cooperación Técnica, el 
orador pone de relieve que, además de hacer llegar a los 
países en desarrollo los beneficios de la tecnología y ciencia 
modernas en la esfera de la meteorología de la hidrología 
operacionales, es esencial que la OMM les ayude a establecer 
los servicios e instalaciones que les permitan participar 
plenamente en los diversos programas mundiales. Hay que 
señalar que en el Experimento Tropical en el Atlántico, el 
Senegal y otros muchos países en desarrollo de Africa y de 
Sudamérica han desempeñado un importante papel. En 
virtud del Programa de Asistencia Voluntaria de la OMM, y 
de su participación en el PNUD -al que hay que agradecer 
su colaboración-, han recibido ayuda en 1974 por lo 
menv::, 93 países, por un valor total de bastante más de 
9 miHones de dólares. Una gran parte del Programa de 
Cooperación Técnica se dedica a la enseñanza y formación, 
y esta tendencia va en aumento. 

8. En cuanto a la cuestión principal que tiene que 
examinar el Consejo -el establecimiento d'.! un nuevo orden 
económico internrcional- el conjunto de las actividades de 
la OMM tienen por objeto aplicar los conocimientos 
meteorológicos pa.ra ayudar al progreso económico y social 
de todos los países. La cuestión de la coordinación, que 
también preocupa a los miembros del Consejo, es objeto de 
,.!~tenida atención por parte de la OMM, como puede 
comprobarse por las numerosas actividades que se describen 
en el informe anual, en las cuales la organización ha 
cooperado con otros organismos especializados y el OlEA. 
La OMM atenderá todas las exigencias respecto de nuevas 
actividades y de cambios en la importancia en las activi
dades existentas conforme lo requieran los planes para el 
establecimiento del nuevo orden económico internacional. 

9. El Sr. SAlTO (Japón) dice que la recesión, la inflación, 
las dificultades de la balanza de pagüs y la escasez de 
energía y ::JUmentos, con una gravedad sin p:s:ecedertes, 
continúan , ·.r1igiendo a la comunidad mundial, en la cual los 
países han llegado a ser cada vez mác interdependientes y 
los pro!Jlemas están más estrechametae relacionados entre 
sí. La situación es particularmente grave para los· países 
menos afortunados. 

10. Es, por tanto, indispensable que todas las naciones 
tengan en cuenta l~.;s intereses de las demás al formular sus 
políticas y estén advertidas de los peligros que para el 
equ.ilibrio econóntico supone la formación de bloques 
económicos. Sólo una e)'pansién global de la economía 
mundial garantizará a los paÍSP' en desarrollo una partici
pación mayor y más justa de la :iqueza mundial porque sólo 
se puede esperar una cooperación verdadera cuando ü1•10s 
ganen y nadie pjerda. 

11. Su Gobi~>r,··¡ Hma plenamente el deseo básico de los 
países en de~arroJlo de un desarrollo económico y social 
nás uipido; el debate estéril y todas las ideas de enfren-

tamiento deben ser reemplazados por las negociaciOnes 
sobre problemas concretos. Las medidas adoptadas deben 
ser de tal naturaleza que conduzcan realmente a los 
resultados apetecidos a largo plazo; de otra manera no 
beneficiarán a nadie. El Japón cooperará en la solución de 
esos proble~c,as en forma compatible con los principios en 
los que se basa su sistema económico y ese enfoque 
determinará su actitud básica con respecto de las propuestas 
que han de examinarse en el séptimo período extraor
dinario de sesiones de la Asamblea General. Durante el 
actual período de sesiones del Consejo debe realizarse todo 
el esfuerzo posible para lograr progresos en los preparativos 
del período extraordinario de sesiones con el fin de que en 
éste se consigan resultados. 

12. Al tratar los problemas de los productos básicos, se 
deben considerar medidas que eliminen las fuertes fluc
tuaciones de precios sin cambiar el carácter básico del 
mecanismo de mercado que ha hecho posible la expansión 
de la economía mundial hasta el nivel presente. Se 
requieren también inversiones adecuadas para proseguir la 
expansión de la producción de productos básicos con el fin 
de satisfacer las necesidades a largo plazo del crecimiento de 
la economía mundial. Se debe considerar, a fondo a este 
respecto, la posición de los países en desarrollo, algunos de 
los cuales dependen de los ingresos de la exportación de 
productos básicos determinados, mientras que muchos 
otros importan dichos productos. 

13. El Gobierno del Japón acoge con agrado la conti
nuación de las negociaciones comerciales multilaterales en 
el GATT y estima que, precisamente a causa de las actuales 
dificultades económicas y del peligro de que se recurra a 
distintos dispositivos proteccionistas, el momento actual es 
adecuado para esforzarse en promover un comercio más 
libre como estímulo para el crecimiento de la economía 
mundial en conjunto. El come:cio del Japón con los países 
en desarrollo, que representa aproximadamente el 40 por 
1 00 de su comercio exterior total, se está ampliando 
rápidamente. El Japón hará tod;:: lo posible para que los 
países en desarrollo obtengan beneficios :;dicionales en su 
comercio internacional, de conformidad con la Declaración 
de Tokio de 1973.1 

14. Al examinar la primera mitad del Segundo Decenio de 
las Naciones Unidas para el Desarrollo, estima el orador que 
la Estrategia Intemacional del Desarrollo sigue siendo un 
instrumento válido. Hay que admitir que no ha sido 
satisfactorio lo conseguido en la esfera agrícola, como 
tampoco lo ha sido el que los países desarrolladoR no hayan 
prestado mayor asistencia a los países en desarrollo. El 
Gobierno del Japón espera que se puedan elaborar medidas 
para remediarlo en el resto del Decenb. 

15. Dada la situación alimentaria mundial, la necesidad 
primordial es aumentar la producción de ali.nentos tanto en 
los países desarrollados como en los prdses en desarrollo. Su 
Gobierno se propone prestar a estos últimos toda la 
cooperadón posible en dicha esfera. Reconoce, no 
obstant~;, la necesidad de seguir suministrando ayuda 
alimentaria durante- algún tiempo en el futuro. Su Gobierno 

1 Publicada a raíz de la reunión ministerial del GATT: para ei 
texto, véase.el documento del GATT. MIN(73H. 
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tiene la intención de proporcionar asistencia financiera para 
el Sistema Mundial de Información y de Alerta sobre la 
Alimentación y la Agricultura y espera que otros países 
hagan lo mismo. También se propone cooperar en el 
Compromiso Internacional sobre Seguridad Alimentaria 
Mundial (E/5587, resolución XVII). 

16. Serán necesarios aumentos importantes en la corriente 
de capitales tanto oficiales como priva'!os para que los 
p? íses en desarrollo logren tasas adecuadas de crecimiento 
en la mitad restante del actual Decenio para el Desarrollo. 
La corriente de recursos financieros del Japón a los países 
en de!larrollo bajó en 1974 a 0,65 por 100 del PNB después 
de haber llegado al 1 ,44 por 100 en 1973. Pero la asistencia 
oficial de su Gobierno ha aumentado en nn 11 ,4 por 100 
respecto del año anterior, por lo que la disminución en la 
corriente total se debe a la reducción radical en la corriente 
de capital privado ocasionada por las dificultades econó
micas tanto del Japón como de los países beneficiarios. Esta 
situación es un buen ejemplo del hecho de que, en un 
mundo interdependiente, es importante conseguir una 
economía próspera en cada uno de los países con el fin de 
lograr programas de desarrollo viables para los países en 
desarrollo. 

17. Aunque los países desarrollados tropiezan con difi
cultadt: s, han de realizar esfuerzos mayores para aumentar 
su asis·¡;encia al desarrollo. A este respecto son alentadoras 
las reci~ntes recomendaciones del Banco Mundial, incluido 
el establecimiento de nuevos servicios de préstamo, que se 
conocerán como la "tercera ventanilla". 

18. Debido a la disparidad creciente entre los países en 
desarrollo, las soluciones basadas en la actuación global de 
esos países no serán apropiadas para aquellos que, siendo ya 
los más pobres, son los más gravemente afectados por la 
actual situación inestable de la economía mundial. Como 
parte de la operación de emergencia para proporcionar un 
nivel mínimc de importaciones esenciales para esos países, 
el Japón les ha prestado una asistencia de emergencia de 
105 millones de dólares y ha aportado una contribución de 
6,5 millones de dólares a la cuenta especial del Secretario 
General para alimentos y abonos. La próxima etapa debe 
ser aumentar el nivel de sus economías. Bl sistema de las 
Naciones Unidas, que no puede resolver todos los pro
blemas tnundiales, debería dar prioridad a la asistencia a los 
países más gravemente afectados. Todos los países en 
condiciones de prestar asistencia -independientemente de 
sus sistemas económicos o etapas de desarrollo- deben 
unirse en ese esfuerzo. 

19. Como los actuales problemas económicos y sociales 
son de carácter mundial y están estrechamente relacionados 
entre sí, su Gobierno propugna una reforma estructural del 
sistema de las Naciones Unidas que convierta al Consejo en 
el punto central para la formulación de políticas y la 
coordinación de l~s actividades económicas y sociales. En 
consecuencia, el Gobierno del Japón está estudiando 
cuidadosamente el informe del Grupo de Expertos sobre la 
estructura del sistema de las Naciones Unidas (E/AC.62/9). 
Es indispensable, a este respecto, respetar los juicios 
formulados por los organismos especializados y otros 
órganos multilaterales en lo referente a sus respectivos 
sectores dentro del marco de las directrices de política de la 

Asamblea General. Todas las reorganizaciones institu
cionales tendrán sus méritos y sus defectos y, por lo tanto, 
será mejor limitarlas a sectores en los que sean realmente 
necesarias. Ante todo detHl (~lit!"inarse la duplicación de 
actividades, y centrar lueg0 los e:·Juerzos en sectores en los 
que es urgente la necesidad de reforma y donde haya cierta 
seguridad de ]"grar resultados. El objetivo debe ser esta
blecer un sist ... aa dura"'ero, y el proceso debe ser un 
proceso continuo de tanteos y esayos, en lugar de cambiarlo 
todo de una sola vez. 

20. Es importante descentralizar las actividades del 
sistema· de las Naciones Unidas confiriendo a las comisiones 
regionales un papel mayor en la aplicación de políticas y en 
la ejecución de proyectos. Se deben estimular las iniciativas 
de las comisiones, pero teniendo presente la necesidad de 
evitar la duplicación de proyectos y prestando la debida 
atención a las consecuencias financieras y a las necesidades 
reales de las regiones de que se trata. Para citar un ejemplo, 
después de que el año anterior el Consejo ratificara la 
decisión del Consejo de Administración del PNUD de 
fortalecer la cooperación entre el PNUD y las comisiones 
regionales, la CESP AR se ha convertido en en el organismo 
de ejecución de la etapa preparatoria del proyecto para un 
Centro Asiático de Maquinaria Agrícola. La estrecha cola
boración entre los distintos órganos de las Naciones Unidas 
aumentará la eficiencia de las actividades del sistema de las 
Naciones Unidas en su totalidad. 

21. El Sr. CHANG Hsien-wu (China) declara que en el 
transcurso del año pasado, se han registrado en la situación 
internacional importantes modificaciones que son favo
rables para los pueblos de todos los países. El pueblo de 
Camboya y el del Viet-Nam del Sur han obtenido grandes 
victorias históricas. El pueblo de Mozambique y el de 
Angola también han alcanzado victorias sobre el colonia· 
lismo. Hoy día, el tercer mundo desempeña un papel cada 
vez más importante en los asuntos internacionales y nadie 
puede oponerse a la tendencia histórica según la cual los 
países buscan su independencia, las naciones aspiran a su 
liberación y los pueblos desean la revolución. Mientras 
tanto, las superpotencias aumentan sus pretensiones a la 
hegemonía. Los pueblos no tienen que olvidar que el 
imperialismo da origen a la guerra y que el peligro de una 
nueva guerra mundial es cada vez mayor, lo cual exige que 
todos los pueblos del mundo estén todavía más vigilantes. 

22. Una de las características de los acontecimientos 
internacionales del año pasado consiste en que los países del 
tercer mundo han extendido a la esfera económica su lucha 
contra el colonialismo, el imperialismo y el hegemonismo. 
Han adoptado medidas enérgicas para aplicar la Declaración 
y el Programa de acción sobre el establecimiento de un 
nuevo orden económico internacional, aprobados por la 
Asamblea General en su sexto período extraordinario de 
sesiones, y han combatido para suprimir el viejo orden e 
instaurar un orden nuevo. Un número creciente de países 
están tomando medidas para garantizar la soberanía 
nacional, proteger sus recursos naturales, nacionalizar los 
sectores económicos usurpados por el imperialismo, con
trolar las sociedades transnacionales y crear nuevas asocia
ciones de países p1.iductores de materias primas y nuevas 
organizaciones regionales. 
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23. Los grandes esfuerzos desplegados por los países del 
tercer mundo desde el sexto período extraordinario de 
sesiones de la Asamblea General han servido para lograr la 
aprobación de la Carta de Derechos y Deberes Económicos 
de los Estados, mientras que acontecimientos tales como la 
Conferencia de paísc~ en desarrollo sobre las materias 
primas, en Dakar, la Conferencia en la Cumbre de los pd~es 
productores de petróleo, la aprobación de la Convcrv.;~ón de 
Lomé entre la CEE y más de cuarenta países en desarrollo y 
la segunda Conferencia General de la ONUDI en Lima, han 
puesto de manifiesto los progresos hacia el reconocimiento 
de la necesidad de crear un nuevo orden económico 
intemacional más equitativo y de reforzar los vínculos entre 
los países del tcrrer mundo y los del segundo mundo sobre 
una base de verdadera igualdad. Puede advertirse, pues, que 
los principios y pautas definidos por la Aswnblea General 
en su sexto período extraordinario de sesiones son justos y 
que su aplicación exige por parte de los países del tercer 
mundo esfuerzos comunes y espíritu de unión. 

24. Sin embargo, es indis~1ensable que los países del tercer 
mundo se ···utejan contra las maniobras intentadas por las 
dos supcq.oten.:ias. Una de éstas habla de "interdepen
dencia" y de "'diálogo''. pero de hecho está recurriendo el 
enfrentamiento a fin de mantener el viejo orden económico 
internacional. Incluso utiliza diversos medios de coerción en 
una tentativa de dividir al tercer mundo. La otra super
potencia, que pretende ser la "aliada de íos países en 
desarrollo". obra en forma todavía más insidiosa. Preten
diendo que apoya al tercer mundo. predica un mensaje 
hipócrita de "integración económica internacional" en un 
conato de extender su dominación y encadenar todavía a 
más países con los grilletes del neocolonialismo mediante 
los cuales sujeta a su llamada "familia'' actual. Tras la 
fachada de "desarme" y de "disminución d~ la tensión", 
está acelerando sus preparativos militares y mantiene sus 
intentos de expansión, en competencia con la otra super
potencia. Muchos países del tercer mundo han descubierto 
ya las verdaderas intenciones y astucia de las super
potencias. Su país cree fmnemente que los pueblos del 
tercer mundo, si refuerzan su vigilancia y solidaridad, 
podrán vencer todos obstáculos y triunfar en su lucha. 

25. China apoya frrmemente la propuesta presentada por 
los países del tercer mundo de que los preparativos para el 
séptimo período extraordinario de sesiones de la Asamblea 
General se basen en la Declaración y en el Programa de 
acción. aprobados por el sexto período extraordinar~o de 
sesiones de la Asamblea General, y en la Carta de Derechos 
y Deberes Económicos de los Estados aprobada por la 
Asamblea en su vigésimo noveno período de sesiones. El 
objetivo del séptimo período extraordinario de sesiones 
debe ser la aplicación de estos aocumentos, y China apoya 
la propuesta del Grupo de los 77 presentada en el curso de 
r.onversaciones oficiosas sobre las regiones y C'testiones que 
han de ser objeto de estudio en. el sépt' .no período 
extraordinario de sesiones. Es necesario afirmar que cada 
Estado tiene el derecho de ejercer una soberanía perma
nente sobre sus recursos naturales y sobre sus actividades 
económicas internas, incluido el derecho de controlar las 
:actividades de las corporaciones transnacionales y naciona
lizarlas si fuera necesario, de formar asociaciones de 
productores de productos básico:,, de establecer un vínculo 
entre los p1~cíos de sus exportaciones de productos básicos 
y los de sus importaciones y de participar sobre una base de 
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igualdad en la solución de los problemas económicos 
mundiales. También es imperativo que se reforme el sistema 
monetario intcmacional. Estos principios son inseparables y 
reflejan el deseo del tercer mundo de combatir el colo· 
nialismo y la dominación, modificar las relaciones no 
equitativas existentes y establecer un nuevo orden econó
mico internacional. Con este espíritu, implícito en la 
Declaración y en el Programa de acción, su delegación 
espera que la Asamblea General realice progresos en su 
séptimo período e;draordinario de E:!siones, sobre las bases 
establecidas en el sexto período extraordinario. 

26. La Estatcgia Internacional del Desarrollo para el 
Segundo Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo 
se elaboró hace cinco años, cuando China no podía 
participar en los debates. Ahora es claro que esa Estrategia 
no ha respondido plenamente a las exigencias que derivan 
de la situación internacional ni a los deseos del tercer 
mundo. Chhm apoya la propuesta del Grupo de los 77 
encaminada a una revisión, ampliación y mejora de la 
Estrategia, de conformidad con la Declaración y el Pro
grama de acción (E/5693, anexo IX), y apoya asimismo los 
justos principios y razonables propuestas expresadas por el 
Grupo de los 77 para el examen y evaluación de mitad del 
Decenio. 

27. El Sr. CLARK (Banco Internacional de Recons· 
tmcción y Fomento) dice que en el afio en curso las 
Naciones Unidas se encuentran en una encrucijada, ya que 
se sientan los cimientos de un nuevo orden económico 
internacional. Los resultados de las deliberaciones del 
Consejo y de la Asambles General en su próximo período 
extraordinario de sesiones determinarán no sólo la dirección 
que van a seguir las Naciones Unidas pr.ra ayudar a sus 
Miembros más pobres a vencer las inmensas dificultades con 
que tropiezan, sino también su capacidad para contribuir a 
mejorar las perspectivas económicas de todas las naciones. 
El asesoramiento sobre las prioridades que el Consejo ha de 
dar a la Asamblea debe convertirse en el plan estratégico 
para que las Naciones Unidas luchen contra la pobreza en el 
mundo. 

28. Entre las cuestiones que merecen atención, preocupa 
en primer lugar la alimentación, ya que es indispensable 
tanto para la supervivencia como para el desarrollo. No se 
debe perder el impulso de la Conferencia Mundial de la 
Alim{:ntación. Es probable que la situación alimentaria de 
muchos países empeore a corto plazo, independientemente 
de las decisiones que se adopten sobre las inversiones; 
empeorará también a largo plazo, a menos que se tomen 
muy pronto las decisiones adecuadas de política y de 
inversiones. El Banco Mundial ha venido aumentando su 
apoyo financiero a los proyectos con objeto de mejorar la 
producción alimentaria de los países en desarrollo y se ha 
ocupado de crear un Grupo Consultivo sobre Productos 
Alimentarios e Inversiones Agrícolas en los país en des
arrollo. Es miembro patrocinador y donante del Grupo 
consultivo en apoyo de la investigación agrícola inter
nacional y espera trabajar con el propuesto Fondo Interna· 
cional de Desarrollo Agrícola, que está atrayendo ahora 
considerable apoyo financiero, incluso en parte de los 
países en desarrollo. 

29. Los suministros alimentarios procedentes de las zonas 
templadas no bastarán por sí solos para alimentar a la 
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población mundial. Pero, incluso en el caso de que esas 
zonas tuvieran suficientes excedentes, hay muchos países 
que siguen siendo demasiado pobres para financiar las 
importaciones y la distribución necesarias. Por lo tanto, el 
ataque contra la pobreza rural figura en el centro de los 
objetivos del Banco Mundial y se ha iniciado ya, como lo 
muestra el informe del último ejercicio financiero. 

30. A pesar del hincapié que hacen los países en des
arrollo en las inversiones para la educación, el analfabetismo 
no disminuye. A menos que actúen prontamente con apoyo 
de la comunidad internacional para aumentar y reorientar 
las actividades educacionales según sus necesidades de 
desarrollo, los habitantes de esos países seguirán estando en 
mala situación a finales de siglo para escapar a una vida de 
pobreza e ignorancia. El Banco Mundial participa en la 
ayuda a esos pueblos para que lleguen a ser agentes activos 
y eficientes del desarrollo de sus países respectivos. 

31. La salud y la nutrición constituyen uno de los objetos 
claves de estudio. La enfermedad, la nutrición inadecuada, 
la pobreza y una elevada tasa de natalidad son factores que 
se refuerzan recíprocamente. Su costo, en términos de 
mermas, baja eficacia y productividad reducida, se empieza 
a reconocer ahora; corregir esa situación es menos cuestión 
de gastos que de preparar programas y servicios adecuados 
en los que se atribuya importancia no sólo a las medidas 
correctivas, sino también a medidas de tipo preventivo y 
ambiental como el abastecimiento de agua potable de la que 
puedan disponer todos a bajo costo. En los proyectos que 
financia, el Banco Mundial dedica mucha más atención a 
estos aspectos y está aprovechando la experiencia y 
asesoramiento de la OMS. 

32. El Banco Mundial ha destacado repetidamente en 
público y en privado que una transferencia ma8 amplia de 
recursos de los países desarrollados a los países en des
arrollo es no sólo posible, sino también indisp~nsable para 
que estos últimos tengan esperanza de reso~ver los pro
blemas fundamentales que se les plantean. Los recientes 
estudios del Banco Mundial demuestran que el progreso 
económico en la mayoría de los países en desarrollo se ha 
visto dificultado por las tandencias de los precios y del 
comercio en los dos últimos años. Teniendo en cuenta esas 
fuerzas adversas y al tasa del 6 por 100 fijada como objetivo 
de crecimiento por la Asamblea General para el Segundo 
Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo, el Banco 
Mundial estima, sobre la base de los datos de unos cuarenta 
países en desarrollo, que se necesitarán corrientes de ca(tal 
por lo menos de 50.000 millones de dólares por año en los 
próximos cinco años, cifra que hay que comparar con los 
29.000 millones que probablemente se obtendrían con los 
planes actuales. Por consiguiente, es cuestit'.n de urgencia 
que los países económicamente adelantados y los que 
tienen amplios excedentes financieros concierten un nuevo 
consenso y se comprometan a nuevos objetivos en la 
transferencia de capitales. Uno de los elementos podría ser 
un acuerdo sobre un objetivo destinado a corregir el 
desequilibrio entre las necesidades de ayuda en condiciones 
de favor de los países y la que obtienen realmente; por 
ejemplo, se podría asignar una parte considerable, si no 
toda, de la ayuda bilateral con mayor contenido de 
condiciones de favor a los países más pobres, con aneglo a 

su población. El examen de la situación en los países con un 
ingreso per capita anual inferior a 200 dólares muestra que 
para elevar sus tasas de crecimiento entre el 4 y el 6 por 100 
todo lo que se requiere es la reducida cifra de 2.400 
millones por año -·o incluso menos- de recursos externos 
adicionales en condiciones de favor. Por consiguiente, el 
orador sugiere que los gobiernos que estén en situación de 
proporcionar esa asistencia den inmediata prioridad al logro 
de ese limitado objetivo. 

33. Once países industrializados y exportadores de petró
leo han ofrecido contribuciones al fondo propuesto para 
subvencionar intereses -denominado "tercera ventanilla"
por medio del cual se espera poder proporcionar 1.000 
millones de dólares por año en concepto de asistencia al 
tipo de interés de favor del4,5 por 100, además de las otras 
operaciones del Banco Mundial. Debido a los limitados 
fondos disponibles. los criterios de selección favorecerán a 
los países en desarrollo cuyo ingreso per capita anual sea 
inferior a 375 dólares. 

34. El Banco Mundial tiene el proyecto de prestar 
aproximadamente 40.000 millones de dólares entre 1976 y 
1980, lo que supone un aumento del S 8 por 100 con 
respecto al último período quinquenal y del 153 por 100 
sobre el período inmediatamente anterior. 

35. La quinta reposición de la AIF comenzará en breve; la 
cuarta reposición dio a la AIF autorización para consignar 
4.500 millones de dólares hasta el 30 d~ junio de 1977, y 
para entonces sus recursos disponibles habrán sido consig
nados en su totalidad. Por consiguiente, los gobiernos 
deben actuar con tiempo para asegurar una reposición en 
consonancia con las necesidades sin precedentes de los 
países más pobres. 

36. Desde su fundación, el Banco Mundial ha desem
peñado el papel qu: le correspondía a las medidas de la 
comunidad internacional destinadas a sustituir el antiguo 
orden de explotación económica por planes de asistencia 
mutua en que los más ricos ayuden a los más pobres. Las 
actuales exigencias de un nuevo orden internacional dejan 
en claro el deber que incumbe a todos los miembros de esa 
comunidad de hacer frente a las necesidades de la mayoría 
de la humanidad, que aún continúan en aumento. 

37. El Sr. NAVON (Observador de Israel), haciendo uso 
de la palabra por invitación del Presidente, dice que, como 
resultado de un ataque perpetrado en Jerusalén esa misma 
mañana por miembros de la Organización de Liberación de 
Palestina, ciudadanos inocentes han perdido su vida. El día 
anterior, el Sr. Arafat dijo en una entrevista que la 
Organización de Liberación de Palestina intensificaría 
todavíJ más sus acciones. El acto de violencia que se acaba 
de perpetrar habla por sí mismo; fue una fecha triste para 
las Naciones Unidas el día en que, al permitir a los 
miembros de la Organización para la Liberación de Palestina 
participar en calidad de observadores, el Consejo no sólo no 
se atuvo a su objetivo declarado de promover la paz, el 
progreso y la cooperación sino qu~ ratificó implícitamente 
los crímenes de esa organización. 

Se levanta la sesión a las 16.45 horas. 




